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, „Всепресвѣплѣйшій, державнѣйшій, грознѣйшій,

„ величайшій и всемилоспивѣйшій Государь мой,

„ благополучно нынѣ царспвующій Оптоманской

„ Имперапоръ , Сулпанѣ сынѣ Сулпанской и Мо

„ нархъ сынъ Монаршеской, Сулпанъ Муспафа Ханѣ,

„ сынъ Сулпана Агмедb-Хана, для объявленія о ща

„ спливѣйшемъ его Сулпанова Величеспва на вceавгу

„сшѣйшей Оппоманской пресполъ по наслѣдству и

„ доспоинспву вспупленіи , и о высокомонаршей

, Его Величеспва склонноспи къ подпвержденію и

, неопмѣнному посилѣ пракпапа продолженію имѣю.

», щейся съ ЕЯ импЕрАТорскимБвЕличЕствомѣ

ъ, высокодостойнѣйшею и великолѣпнѣйшею Всерос

*, сійскою Импераприцею искренной дружбы и со

, гласія, Сулпанскую свою грамашу прислать, и

», для поднесенія оной граматпы меня нижайшаго

,, опредѣлипъ соизволилъ; почему и Его Свѣплоспѣ

,, высокоспепеннѣйшій и высокознапнѣйшій Вер

„ховный Визирь объ ономъ щаспливомъ произше

„ спвіи ЕЯ Т ИМПЕрАТОрскому ВЕЛИЧЕСТВу

„лиспомѣ своимъ донеся прлказалъ мнѣ Вашему

„ Сіятельспву высокоспепеннѣйшему и высокопо

„ чпеннѣйшему первенспвующему Миниспру осо

„ бливое его почпеніе засвидѣпельспвовашѣ,r

Вѣ продолженіе рѣчи Посланникъ подалъ Вице

Канцлеру лиспъ опѣ Верховнаго Везиря къ ЕЯ ИМ

ПЕрАТорскому ВЕЛИЧЕству, да визирской же

листіь кѣ Вице- канцлеру , и копію съ рѣчи своей,

которую на аудіонціи къ Ея импврАТорскому

ВЕЛИЧЕСТВу говорипъ будетъ ; оныя принявъ

Вице- Канцлеръ положилъ на приготовленной для

пого въ близоспи сполъ, покрѣпой бархапомѣ, а

по прочтеніи перевода Переводчикомъ румомъ сѣ

вышепомянупой рѣчи Посланника опвѣincпвовалѣ

Вице- Канцлерѣ на оную слѣдующее ;
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